
PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

cemerlangb rick@gmail.com

Manulacturing

("Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :

Tl'iis Reculilsrutiort Ern1sltntnettt Coiti;'ut'l i.s *iotie bt, :

Nama Syarikat/
{'ornpen\,',Y !{**te

Nama Pengarah
Contpont Directot,

No. IC i Paspor/
Pussport Number

Alarnat Syarikat
Companlt's Adclress

No" Telp Pejabat
QfJice Plrcne !'ltunber

Email Syarikat
C otnptttn,'s e-nt.ttil

Sektor
Sec.tnr

CEMERLANG BRICK TRADING SDN BHD

YAP MING TIUI

911210-05-5497

LOT IO1S2 PLOT 2 & 3, MLJKIM OF KOTA
TINGGL JOHOR.

0127998256

MOHAMAD AMIN ABDULLAH

c6520235

PROBOLINCGO, 1995-(}3*{}3

DUSUN KRAJAN
(}14/004

GANTING WEI'Afi
MARON

Jan'a'fimur

Kabupaten Preb*linggo

013-9382973

HANISA

+6283129355641

Nama Pekerja
I nt{o ti t s i ttr' {|'orl;e s'' -c \i ttm e

No. Passport

Ternpat&Tanggal lahir
P I u t' e & D ctt e o.f B i rt lt

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia
lltorker's ocldress in lttdone.s ia

Provinsi
Prot ince

Katrupafen Kota
t tt I

No. HP Pekerja
Mobiie phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/
Wali/ Ahli Waris
! yu (t m e o.1' H u s bn n dl W if<;i P u retztsi
F a mi ly i B e nefi c:i tu't,' s

Nomor Telp I Hp (keluarga)
l4tone iluntber o.f Fattilv

Waruanegara Indonesia, (selaniutnya dinamakan "PEKERJAi\4/ORKER").



Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundailgafi 

"v-ang trerlaku cli Mala.v"sia clengan syarat elan

ketentuan sebagai berikut:
The Emplover and Ll'ot'ker hereby agree to enter into an Entplo.wnent Contract, in ctc'cordance to the

fuf ctictysian luws anci regultttions, +t ith the fbllott,itrg terms turtl citndiIiutts;

1. TEMPAT KERJAJ WORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalarn jabatan sebagail
The Empktyer.;hcil onht gmplot, Indotrcsia ],.{igrant lYorker
us : Op eratt t r Pv * dw ctkt n

b. Pekcrja hanya dipcrbolchkan bckerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat dil
Indonesictrt Migrant LYorker shall onlt, allov,ed to work w,itlt Employers
GI,'LOT IOIB2 PLOT 2 & 3, IIL'KIM OF KOT,4 TTNGGI,IOHOR.

MASA PERJAI{JIAN I(ERJAi DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjaniian Kerja inr adalair 1 {satu ) tahun scjak tanggal pcrjanjian kerja dengair
kemungkinan perpanjangan palin-q lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The clurotian oJ'tlzis Empk*,nrcnt Contrctc't shcll befttr i (one) years.fi"oru tke can{irwation dote
aJ the Emplt4,ment Contract bt, both parties wilh the possibili1, oJ a mailmurn I (one) rear
extension based on rutttual agreement.

b" Berdasarka-n persetujuan bersama aniara Pemberi Keria dan Pekerja , Perjanjran Kerja dapat
dipertarui. setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

Sullect to ntulual cons€fit of the Employer cind Indone,sian Migratit Worker, the [*nplot,ment
Cantr"cct may be renetted at least 3 (three) rnonths befbre expirati.on o.f'trtorking r/,stt.

c. Dalam hal Per-ianian Kerja diperbaharui, Pemberi ker,ja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan memperlimbangkan perfonna kerja dan iumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

In tlrc cast' the Employ,ruent Contract is heing renewed, lhe Employer rnilv roise tlte rniniinum
t\)o4{es o/'the lndonesi.an Migrctnt Worker taking into occount the work perfbrm.ance ond the

total x,ot'kirtg peritscl i;j'the Indonesi** *{igrant llrorker.

d. Penrbairaruan atau perpaniangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Penvakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja/nrajikan setidaknya 3 ltiga) bulan sebelun: berakhinrya masa bcrlaku Pas Layiatan Kerja
Sementara (PLKS).
The renetral at" exlensiort oi the Euplo;;ment Cantrsct sltsl! be *ati/iet{ b3, the Eruplover to tlte
lndonesian Mission in Peninsularr'Sctbah/Sar"awak thraugh the s-vstem/online submitted b.t, fie
Ernployer ut least 2 (n+'o) months hefore the expiration of v,orking visct.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORI(ER AGg LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam progmm Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomerna).

The age liruit Jitr w'orker \!'ha {:cut w,ork in this Lobor Recttlibrcttir-tn progrum i,; at least I I yea rs old
cmtl tlepending on *,hether he/she posses the meclical test (Fomemu.).

)

3.



4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEI(ERJAi WORI(ER'S RESPOIIISIBTLITIES

a. Pekerja harus senantiasa memrnjukkar mutu helja yan-q baik riar mematuhi seurua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KLRJA melalui petugas yang ditunjuk.
Workers hcve t<t a/il'a_1,s tlemonslrote good'.uorkixg qua/irv *nr{ cornjtl,v,,t,ith s.li the in.sttt"tction.s

given by the Emplol,,er throttgh the appointed olficers.

b. Pekerja harus bekeria untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungjar,vab

dan penuh dedikasi atas segala tugas ,r.ang dib*rikan.
lilorkers ure only allowecl to work v,ith this Emplol,er or compailv und must be responsible and

Jirlllt dedic'ated in oll u.r,signed tasks.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghonnati PE\4BERi
I(ERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sckitar.
Ll/orkers tnltst itl:&:a);s bdtat,e pr;iiteiv, r:ourtersusl-y' and respectfuliy trt Ernployers ot' their
represenlatives, colleagues ancl tlte surrounding communitv.

d. Pekerja harus nrenglromati btrdaya. tata-susila dan cara hidup masyarakat seternpat dan hukurr
Malaysia.
Empioltees must respect the culture oncl cu,\totn,\ oJ'the local conununitv and complv with
applicable lcnvs ond regulcdions in Molaltsia.

c. Pekcrja har-us bckcrja scsuai dengan jabatan diin tu-qasn-ya 5cpcrti ).ang tr:rr:arltunr dalanr kontrak
kerja dan Pas Lawatan Keqa Sementara.

Employee:' must v,{trk *ccording to thei.t' po-ritirsn aizcl rluties e-r s!{ttul itt the emplo.v,ment

contract and Tempnruty Work l,'i.sit Perruit (PLKS)

f. Pekerja hanis mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang terlera di
dalam briku peraturan dan syarat-syarat kerja seria peraturan .vang dibuat unfuk asrafila syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Emplovee.; mu.st compll, with all rttles .tet bv the comparLv ct.t ,stated in the rule book, v,orking
conditions and regulati.ons ntacle.for the corupany don?titot'\', in. uc:t'r,trdttr,ce u'il/r the app!icable
regulation s in Malu)tsia.

g. Pekerja tidak dibenar-kan rncn'bawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikalr dengan

sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
En4tlol'ee,: Lu'e noi ul/t,yr,etl lo bring llzeit' .fttrtilies tuttl a.re ttat ttllau'ed !.o tl(irry ./bllow
emplo-vee or ctther -foreign v'orkers or loca.i resiclents with.out special pennission ,from the

MaIaysian government.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenahan tindakan DISIFLIN jika- terbukri melanggar
perjanjian kerja ataupun r-rndang-undang di Malaysia.
Emplo.1,ss5 wct.t, he git,ert sutctians or be sub.ject ta cli,sriplin*r)) {ttti{}r? i{'prr:ven r;ialrttirtg trork
{t.greefircLt.ts or lo.uls in Malay'sia.

5. TUGAS DAI{ TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) Majikan ii,ajib membayar gaji dan tunjangair pekerja setiap bularr dan paling lambat setiap

tanggal 7 pada bulan bcrikutnya discrlai bukti pembayaran gaji setiap bulan.

Employers nre recluit'ecl to pay salot-ies anr{ emTtlovee beneJit.t et,ets' rn.onlh ancl no lctter than.

tlte 7th ol the .fbllav,ing ntonth, ulong ii,itli ihe pror$'t./'pa1'ment rf'the nrc;nthl.v salat-v, to the

worker's bank account.

b) Majikan ''vajib mengurus pcrpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRl,rK.lRi setiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk menrperpanjang masa keria dan PLKS dalam waktu
2 (dua) brilan sebelum berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnlia.



Employer is obliged to arrange fbr an extension of the emplot;ment contrac! thal is cant'irmed
b.y the Emhussl:iCrtnsuictti: General af'tlrc ileTsr.thiit'aJ'lndonesio er,er1' te*r i/'the Emplover and

Employee agree to extend the v,orking periocl as well as the Tentporar\ Work Visit Pennit
(PLKS) v,ithin 2 (two) ntonlhs prior to the expiration of the previor,ts emplo\)n7ent conlract.

c) Ma.jikan tiilak boieh mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaarlnyit sesnai

dengan iabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Ke{a Sementara.

Emplover ttre !1at alio.,t,etl tct eruploy th.e cmployee-t other thon lheir duties *nd -t'orl.: in

accor"tiant'e with the u,orl; t:onirttcl unci Tenzporurl,' lVork Y isit Perrnit (PLKSI

d) Majikan waiib bertanggung jau,ab rnenyediakan peralatan dan periengkapan kerja bagi
keselauratan pekerj a secara cuma-Cunra

Emltlo.yer,s ntust be respon.sible to provide tvot,k tools antl eqtd.pntent ibr the sofety or workers,

Jree of'cltarge.

e) Majikan lrarus menyediakan waktu bagi peker'la untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jarn kerja sesuai dengan Undarrg-Undang Ketenagakerjaan.

thetr religion and adequate rest during w^orking hout"s in accordance w'ith lhe |vfuia\;sian
Enrploymt'rtt Act.

fl Majikan irarus meiryediakan akomod;rsi alau tcrxpilt tinggal bagi peke{a dengan iasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar mininrum perumahan dan

tasiiitas pr:kerja i990.
Eiripla.yei': are obliged to provide acconnnoclrttion or living quarters .for eruplo1;ee.s with basic

needs fhcilities as stated in the Emplot'ees' l,{inimum Standard ql^ Hortsing, Accommotlations
and Arnenities Act ]99{}-

g) Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya
pembayarnn program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pernotonuan gaji atau bavaran,vang

menjadi tanggungan pckcrja.
Emplol,ers are required to pq, the recalibration.fbe, levy, FOMEMA und all other recctlibration

progratil tasls, crntl there *reno sa!*rc clecl*t:ii<;ri or.*i-i,- pa7,ilzet*s which are fhe.re.tponsibilif:,
qi the worlters.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja danlatau meminta pekerja untuk
membayar semna braya pengurusan Rekaiibrasi Tenaga Kerja tcnnasuk biyaa Rekalibrasi, ler,).
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Eruplol,ees are proltibitecl ft'om declucting w,orkers'yr{tges and/or asking vvorkers to pav ct/l

crssts Jbr ret:ttlibrcttiott ./be, levy, proc:es.sing, viscts, FOMEIV{,4 or {tn\' *ther costs thct nt'ust be

borne by the employer.

i) h'fajikan ataLr pihak lain clilarang ireiliegang dan men-rin1pfin paspor pekerja dengan alasan

apapun.

Employers or any other pctrties are pnthibited fi"om holding and keeping employees'passports

fr,sr ctt.1, ret t.\ otl.

j) Majikan harus berlanggung jau ab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekeriaan dan

Pa-s L,awaran Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi l,ukum atas pelanggaran

ter:hadap Undar-rg-Un,Jang Keimigrasian dan' atau Undang-Undang Ketenagakerjaan L,falaysia.

Ernployers must be responsible if'the v.'orket' doe,s not vvork in accot'dance v;ith the.job position
and Ternporcrw l'ltork l/isit Pennit |PLKS), unel rlre enrpksvers cre crpt to cccept tl'te legal
scrncticsn,s fitr violatirsns oj'the lrnrnigratictn Act ond/or the Malay,sian Employrneni Act.

k) Majikan bertanggunglawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing

sekir:anya tidak diiunasi oleh pekeria asing selama periode kontrak keija alau Pas Lawatan
Kerja Sementara.



Emplo.yers are responsible.fbr pa1'tng of.f tlte Joreign worker's medical expen,ses i.f it is not
settled b_v lhe.fbreign ttorker cluring lhe emlsi*1tuen/ tttnlrttct period ar Temitr:ratV Wark l'isir
Pertnit (PL,KS).

l) Majikan dilarang dan bertanggung jarvab untuk tidak memotong gaji pekeria atas semua biaya
pengurusan Rekalibrrasi Tenaga Keria ini.
Employers are not allowed and responsibie lbr not clecluctingvt;orkers' ,salariesJor ali costs of
this r ec ali hr"ution pr o gr am.

ili) Majikan irarus bertanggung jarvab membayar biaya pcmulangan pekcrja asing ke daerah asal

pekerja dan melapor-kan ke Kedutaan BesarilKonsulat Jenderal Republik Indonesia. apabila
pekerja teiah dipastikar mengidap penyakit berbahaya" penyakit rnenulaL, tidak dapat bckelja
lagi,sakit. perjanjian kerja telah berakhir.meninggal dunia atau tidak luius Rekalibrasi Tenaga
Kerja.
Enrployers are responsible tu po1'.litr the cu,sts' r$ r'eturning the.fitreign v'orlier to hist']zer urea of'
origin and report it to the Embass-v-/Consulate General qf'the Repuhlic ol-Indonesia, when it is
confirmed that he/she h.as u clttrtgeroLrs tlisetrse, an inJbcliott.s cliseuse,illne.;s,, is unctble to v:ctrk

er*more, th.e emplot,nlefit contr{tct has entlett, tl.eceosed, or .fhiled in the Ialtor rer.:alihration
program.

tu) Majikan harus nlr'ngurLrs perparyallgail kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat lndonesiaiika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pcngurusan
perpanjangan PLKS.
Entployers shall an"artge ihe ertension oj'th.e emplar,ntent c'ontracf to the Embus.sl,,'Con,;ulate

General o.f the Republic oJ Indonesia |i both parti.es agree to extend th.e employment contract
snd it's prior to the processing of Temporatll Work Visit Permit (PLKS) extension.

o) l\'iajikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kcschatan dan BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya irang diwajibkan oleh
pemerintah lt4aial,sia hagi pekerja asing.

Empioyers ure required to enroll their emplolees in Perkeso, health lttsurance ancl Inclonesiun

BPJS Ketenagakerjaan ar otlter insLu'crnce protection schemes rnarudated by the fufaluysian
gov ern m etr t .for .t'bre i gn wo rk e r.y.

p) Majikan lrarus nrengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja a.sing dipulangkan ke daerah asal di Inclonesia jika pekerja

tidak Iulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus r,isa keija, atau telah selesai masa kontrak kcrja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Emplo:,er ftiust rfiilficiEt tsnd obttiitt a Chetk Ottf A{emo (COf.'* .fi"om Jabutun lrnigresen
Malaysia bejbre theJbreign worker i,y returuted to his/lrcr place o.l-origin in Indonesia iJ-heishe

cloes nrst pttss the medicol test (FOMEMA), working viso or i/ he/she completes the ernplol'ment
('otftt'act bcfore the end ttf PLKS, v,ith ctll rcrutlt cti.:'ts btttre h.t, the Ernplc,t,er.

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak iulus prograrn Rekalibrasi Tcnaga Keria ke Kedutaan BesariKonsulat Jenderal
Repuhlik Indorresia.

Emplolter trre retpired to report every v,orket'u,hct passes orJails the medical test (FOlllEMA)
ot"Jails tlit'{-abor Recuiibratiofi pt'ogratn to tlte Enitu.ys-t;/Cunsnlate General rlf'tfu Repultiic rtf
Indonesia.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau

rneninggal dunia.
Ernployers have to itt/orm tlte Embass,viConsulate General oJ'the Repttblic ol htdonesia il the

workers rLrn. av)a!, illne,gs or pass ah'ay.

s) Jika Ltajikan tidak melaporkan setiap pek-erja yang iulus atau tidak lulus program RTK dan



tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan BesariKonsulat Jenderal Republik Indonesia, maka

maiikarr h;inis i;erlanggring ia*,i;h pcniih terharlap pekc'rja selama berada di Mala,,.."sia.

If Employer is .failed to report to the Emhassy/Consulate Ceneral o.f the Republic oJ Indonesia
oJ each u,rtrker yt,ho passes or./ails the RTK program and he/her is nol retnrned lo Ind.onesict,

then the Erupioyer nrusi loke tt_fitli resy;ttnsibilih,af'the x,orkerv,hen he,'shs is in Molo.,'sit.

6. GAJI DAN MAI\FAAT/ SALARY AND BENE}'I'TS

" Gaji per tlda*',Si:tlLtn: per ntonth

. Tunjangan rnakan/rneal ollotvctnce(if' cut.t,)

. Turjangan kehadiraal cttten d ctrt I a L I oti' tiil c' e ( if a n:t,)

. Tunjangan shift pagilmorning(i.f un1,)

f Linjangarr shift siangirliernoor(if urt-t 1

. Tunjangan shilt malamlnight(if'anr)

RN4 150i).00

RM 0.00

RN,,l0.00

RM 0"00

Rl,,{ 0.00

RM 0.00

7. PERIIITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Peker3a yang L:ekerja tremlrur ,'' ol,er tirle. rnaka kerja lembur i olrer time-nya akan clibayar. tlengau
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai

berikut :

Entpla-t'ee v,ho v'orks overtinie, tliei'i iltt o-v'ertiiiit'-!r'ug'e.i w,il/ be paicl basecl e;n the calculations v,hiclt
is in accordance v,ith the Malal;sian Emplor-ntent Act, as follov,s:

a. Ordiniilr Rrte of Pa1,(ORP) : Gajr Bulanan

26

b. Hourly l{ate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

8. WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja B (delapanl jam sehari atau rnaksirnal selama 45 jam secringgu dan jadrval kerja*1'a

diatur oleh pemsahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan \4alaysia.
Working hours cu'e B {eight) hcntrs u day ar ntcaintun'L 45 {fortv.{ive) hours u vt'eek sntl the w'rtrk

sr:hedtrle i.s aulngeti b),the t:ot!p{int' itt ttt'<:ortlunce vilh the Maltt.isi*n Entploi:tneril ,4ct.

9. CUTI TAHUIi|.AN / ANI{UAL LEAVE

Perusahaan dapat rnernberikan cuti kcrja, cuti tahunan bcrbayirr atau cuti rlarurat kepada pekerja

sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan N{alaysia yang Lrerlaku di Semenanjung, Sabah dan

Sar:awak. sebagai berikut:
T/rc Contpat4, .;ltouit/ pravicle lhe emplovee with pairl leave , pdcl annuc! letn,e ilt'etnergenc); leave in

accordance v,ith the Mttla\;sian Eruplo\truettt Act whiclt is applicable in Semenaniung, Sabeh dan

Sar*l+'a k, tss fo ! Iov's :

. Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.

Emplo,r*ee i.s entitlerl to 1:aid lectve lo r€l.Ltril la Inclonesis al kisiher oh'n exp{n.te x,h€r! there i,t a
member of'his/her own fiunily pcLs.ged ev.,cr),.

. Jangka ra'aktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak pemsahaan kepada pekerja.



The paid leave period i,s in o.ccardance *-ith the permissictn trnd discretion of't:he companv to

the emploree,

Pekerja harus mcngonfirmasi status kcadaan tcrsebut dcngan menyerahkan bukti telegramlsurat
atau surat kematian/pemakauau kepada pihak perusahaan.

TJie lVorfut' must canfirnt tirc entet'gertt"s statti:s by delivering a telegrcnriletter inlitrming qbctut

the deceased or a death certific.ate to the company.

10. FASILITAS/ FACILITIES

a. AsramalAccomcdation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
s_varikat perlu nrembuai pei'aalran rian syaiat-s;rarat bagi scirua penghuni -yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emplol,er nrust prot,ide accctruntodation/contplete dorruitories .ftir all .fttreign v,orkers.

]Iaw,eter", the EmStlal,et"shauld making the rules uucl touclitictns uppiieti lo ailresidents livi.rtg irr
the saicl dormitories, which is in ctccordance to the regulations applicttble in Semerrunjrutg.

Sabah and Sara\)ak.

. Pekeria hanya dibenarkan tinggai di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan

clilarang menempati asrama selain dari yang telah ditctapkan.
The lYorker is only allawed to sta.i: in tltc c{ornr.itot""l, providetl i;v tlte tontp$fit' ctnd are
prohibitecl Jrom staying at other tJonnitor'.v- than what has been determined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediaka.n agar tidak hilan-e ataupuir rusak.

The LTTtrker who lives in company, dormitort, is requit"ed to take c:are oJ'all the equipment
proviclecl, prevents it.lrom lost or anv dctntages.

. Pekeria vang trnggal di asrarna syarikat u-ajib rncnjaga perilaku. tata kranra pergaulan dan

pakaian selama berada di asrama.

The v,rtrkerv,ha lives in componv darruitary is requirec! to behave ant{ muintain his/her
soc:icrl etiquette tlut'ing their stery at the cktnnitotT,.

. Penghuni asrama dilarang keras membaw'a teman, tamu ataupun sandara ke asrama, baik
laki-laki maupun perelnpuan.

The ttorker is strictly prohibited -fi'om inviting.fi'iends, guests or relatives back to the

donnitott,, both nrule ontl .ferntrle.

. Pekelia wajib menjaga kebersihan rurnahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dormitory residents have to maintain the clecmliness of their house ancl s'urronndings.

. . Pemberi kerjaArrajikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-curna
sesual aturan yang beriaku.
The Employer v,ill pctl,-for the eleclricity and water bills .{r"ee of charge ut:t:ording tu the

Mala-vsian regttl oti on.

b. TRANPORTASIITRANSPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus menyediakan th-silitas pengangicr-itan Peke{a untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan 'Konsulat indonesia. pemcr'iksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan

pengantaran pulang Pekeqa Migran Indonesia ke bandara di X4alaysia.

The Emplol)ers are required to provide transpot'tation .facilities for Indonesian Migrant
L{rorkers t'i'ee af charge fi'om the dormitttt".t, to the n,orklllace ond vice versrt. pt'oLessing lhe
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Worker"s pas,sport at the Embas,sy/Consulate General o/'the Repub!ic Indonesiu, medic:al check-
up/trec.trucnt ot fhe haspituls ar clinfus, ct.t t,r,t'll us w'hen "tenrling [nd*tresiarr i'iigrarui ii,-orker.t

back hame to the ail'ports in Malavsia.

PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT

Bagi Pernheri herja/majrkan -vang ticiak ilenl'erliakan firsilitas klinik kesehatan maka Fekeqlii

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan /pengr:batan clitanggnn g o }eh pemheri keli a, m aj ikan"

-F-or contpLtnies llnl clo not provide heaith ctitiic iatitiiie.i, the empiovers $!1t;-i guilrllrttec tlttit
the v;orket' is able to get treatment/nteclication at an); healtlt facilities closest lo the work
lociitiost ald al! tlie cet.sl,t are banie h),riie cotlipatry'.

Jika Peker.la sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
pera\i,,atan dan pengr:batan. Pemb:i-varan pera-watan dan pengobatan akan ditanggr"rng

sepenuhnl'a oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlakLr di Semenanjung. Sabah

dan Sarar.vak.

Ii the ;i,ct'i;er gers sick *itd ?rrust be hc.strtit*lizcd, the ttsntTtt;tt.,' hit.s ir; provirle it*.d becu' the
treatmentltttedication cctsts. The tre(t.tntentln'tetlicnti<tu bill pa.r-nent *,ill be ./illly 6srun by tke
compeily in accordattc:e u,ith the work regulations applicable in Semenanlung, Sabah and
Surttit,tik.

PENYBLESAIAN SENIGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perse lisihan paham/sa1ah pengertian) antara peniberi
kerja/majikan dengan pekerja maka periu dilakukan hal-hal seperli berikut:
In the event rsJ a c{ispute be{ween the. P,mplover uncl the |tr'ctrker, the ./bllov'ing ruatters must be takett
intr,t c on sitlet'ui i o u :

Pihak peniberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyar.varah untuk menyelesaikarr
masaiah i;ang terkait.
The Emplover and Wctrkers will work together throttgh consultations to re,roLye the reLaled
lssues.

Bila diperlukan prhak pernberi kerja akan nrerujuk kcpada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatarr

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di fufalaysia.

IJ neces,sar.l;, the Employer nlrty request directions lo lhe Minisu--u" o/'Labor and Immigretiun or
ony other Malol;sian goventment's clepurtments or the Entbass\;/Consulate Generol o/' the

R ep u h li c,tl' { nd o rrc sitt in 1.{u lavsi tt.

Semua keputusan yang dibuat harus runduk dan rnengikuti lJndang-Undang Malaysia dan
Kei-'l i i akan Kedutaan,/Konsulat I ndonesra di Malaysi a.

All decisiotis maele must comply y,itlt anrJ.iblloy, the latt:s aJ |uIalal,sia and palicies.fiorrt
Indone-sinrt Mission in Maltrysia.

PEMBATALAN VISA KERJA OZTN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
\.ISA

Majikan berhak membatalkan visa kerjalPlKS apabila ada kesaiahan dari Pelcerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Maiaysia (tindakan kriminal. lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjsi'majikau rvajib memberitahukan pihak Kedntaan ,i Konsulat Indonesia secepamlra.

The Emplol,er hcts the right to cancel the working ti.'a/PLKS iJ'the w,orkers a mi,stake whichyiolcttes
Mala1'sian latlt (r:t"iutinal r.r.c'ts, r'z.utttirtg {t**5il,./i"orfi the eruplot,er, etc:). The Enzptoy,er shall trr:tifit the

11.

12.
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Entbassy/(alnsulale Generul o/'the Republic o./ indonesia in Malaysict promptl.t'

PER,{LA'[AN KERJAAVORKTNG EQ UIPMEI{'I'

" Pekerja rvajib menjaga dan menyimpan ser-ia rrli;raurat dengiln biiik s*gala peralatan virng
diberikan oleh PEMBER.{ KERJA.
Tlze Entpkn,ee orutst keep, .strire and tcke a 11otd. care of all working eqttipment ltrovitlecl hy the

Ernplat,et'.

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBEzu KERJA atau

setelah pcrnutusan hnbur-rgan kerja karena alasan apapun.

The Employee vtill return ull w'orking ecpipruent vthen directed by vfue Eruployer or Ltpan the

t e nni n atict n q{' e m p I oy m en t c o t1 t t' tl c t ./ o t' or t1, r e a,\ o n.

. Seragam l,,erja disediakan oleir pemsahaan bila diperlukan.
Wctrkuni.fitrnl,\ are provided by the contpctrty if'neetled

. Peralatan keria dan alat keselamatan kerja disecliakan oieh penisahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang

Kerajaan lv{alaysia. Apabila hilang karena sengaja, 1alai atau rusak maka akan Pekerja harus

bertanggungjarvab.
l(ork eqttipment and v,ork salb\:equipntent protid.eel by comparul',vuch crs helmets, boots,

glrrr,es, and arc suit*.b{c _ibr the -fiei;l qf work iit t;t-ccrd,a*rc witli ihc T{a!t;t,siust l,t-,r,t. I.l'it': lott
or clomagt,cl deliberately rtr accidentally, i1 ,t,r,, be an the Workers responsibiiitt,.

. Pekerja ticlak dibebankan biaya pengantian pcralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai clan bukan karena kesalahan pekerja.

The Lt orkers can not be c'hat'ged .lor equipment replaceruent if the equipment is no longer'

suitable for use and is not due to the vr.,orker's.ftrult.

PE M BERHENTIAN PERJAN JIAN I(ERJA/TERNIINA TIO N OF EMP LOYME N ET
COI{TR{CT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanlian pekeqjaan ini sekiranya seorarlg pekerja
melang-ear hat-hal bcrikut sesuai peraturan kerja -vang berlaku di Semenaniung, Sabah dan
c ^.---. -,- l-.
!)dl d \1 d[-

The Enttrtlol:ers can canc:el the Emplo-vruent Contrect if the Worker violetes the fitllos'uing
tnGtt€rs, ot:cording ta the v,orking regu/ations opplicoble in Seryenan!ung, Sab*k ilnd Serev,ak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not ac'hieving the level of'work cluality'reErirecl by the Entplot'er"

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Fuilure to contplt; ytith the rules and regulation.s sel bt, the Emplover.

" Kekerapan tidak hadir bertugiis dan atau hadir terlambat saat bertugas.

Frecluency of not ,sltoyvirtg up.for assignments and or being late /br a.ssignments.

. Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab seurasa bertugas.

Dishonest, careless or negligent and in'e,tponsible tvhile on du\;.

. Berkelakuan atarr meqialankan aktit'itas ,vang dapat lr]engganggu keharmonisan"

kesejahteraan, hafia benda dan pengeluaran syarikat sefia pekerja larn.

Beltat,ing or carn,ing oLtt dt1,t'ucti.,'ities thd threutens tlte h.armon.t,, w,e!/hre, property,* antl
prudtictiurt a.f ihe conrpunv aiicl utker w,arkers.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misusing conlpanlt's or personal pt'eperh, without pernis sirtrt.



. Merehamkan karlu kehadiran waktu kerja orang lain atau memilta orang lain
merskamkan kart'* l;e.hadiran waktu keria anr"la.

Helping other w,orkers to record their timesheet carcl or having other workers to record
his /he r t i mes h eet c ard.

. Menjalankan aktifitas sosiai yang dapat rnenjatrrirkarr citra s,vankat dan pekerla syarikat
iainnya.
(.'outlrrt'iinq ans; stsi'ial ac:livities thal couid d*tn*ge lt'te c:r;tnpetn1,',r rst" olher ertpkx,ee'.t
imagt:s.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peratlran kerja yang berlakri di Semeirarijung, SabaJ: dan Sarar.r,ak.

The Employer or Worlrer can termi.naie or cttncel, the Emplottment Contract in uccorciattL'( to

the v;ork regulation,s itr force in Sentenarujtmg, Sabah and Sarau,ak.

15. PENGHANTARAN PULANG PEI(ERJA I(E NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnva bra-va pemrlangan peker3a ke daerah iisal (place of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya. meninggal
dtinia dan kesalahan pemberi kerja tidak rnematuhi perjanjian kerja atau undangan-untlang di
Nlalaysia :

The Emplol:er y,ill _fully bear the truvel expLltses tsi' rettu"ning the **orkers to their place of
origi;z itr lrudtx:e.sitt w,hert ane o{ tke,;e c*tilili;;tis t;;;pli::;!:k a;'e tlie E*;p!c3;ntent Cantr*ct has

expirecl,thc Worker is passed atr,a1: ancl the Emplo.l,er's mi,stake or not obe1, the enttrtlovment

contt'act or il,{nlaysian laws and regulatiort.

b. Pihak Penit'reri kei'la tidak akan membia,vai biaya transpofiasi peniuiangan pekeri:r asing ke

flegara asal tika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIVIAiDS. Hepatitis B,
STD, Tubcr.ols-ris dan lain-lain seperti yang disahkan oich ahLi mcciis di \21;ilaysia)" ciinyatakan

trersaiair berdasarkan hukum pidana, Niempunyar dan terlibat di dalam masaiah

sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai.Pemulangan disebabkan

tidak dapat menjalar:kafi tugas sesuai dengan tingkat yang dikchcndaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah cliberi bimbingan dan instruksi serta jangka wakru yang wa.iar',

rnerrgurtdulkan diri.
iJctv,*ever, the Earylo1,et' will nol be tirtancing the trcnsportatiott costs oJ'-fbr-eign tvrn'ker;;

returning to hisilter country of' origin, y.,hen. heisltc suflbring Jrom seriotts and commttn.icable

diseases (HIViAIDS, Hepcnifis B, STD, Ttrbercolosis ancl others cctnfirmed by meclical experts

in M*lay":in),./ctund guilQ,L,mder tlre crininal l*n,Haying ctntt heing invr.,lve.d it social
issues,terntinatiott the entplowtent contrect be,fbre its validity periocl due,repatriation due to the

failure to can)l out cluties accot'ding lo the level desiretl and detenninecl b1; the comp(tny,

desitite hcittg given guidance aud inslruclion us u.'ell as a rea,yonable periocl cf time,r'etign.

16. PEN}'ELESAIAN SEI{GKETA I DISPUTE RESOLUTION

e. Setiap perselisihan -vang timbul antara Pcmbcrr Kcr.la dan Pcke{a Mrgran Indonesia ivajib
diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.
An.y, dispute urising betvteen the Emplover ancl the Jndonesian Migrattt Worker shall be

resoli,etl cimicobl:, throttgh negoticttion bety,een parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, rnaka salah satu atau kedua
pihak yanu berperkara dapa'L mernbawa perselisihan hubungan keqia rlereka tersebut keirada

otorilas Malaysia yiing terkait dan Perw-akilan Republik Indonesia di Malaysia untuk diiakukan
mediasi, konsiiiasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.
ln ihe event there is no s'ettlentetxt an such rlisltttte, one or bath ol the agpirievetl Ttarties mav



refer their dispute related to their relation of emplayment to the appropriate Malaysian
authorities and Indonesian Missian in lV{aiaysia far meeliatian, canciliation, snd/ar res*lution
in accordance with the applicable laws in Malaysia.

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKIIR.TA clengan PENfBERI KERJA'MAJILAN.
The entire content,\ of this Employment Contrctct ltave been reacl cmd signed by both pcu"ties, the tlORKER
crncl the EMPLOYER.

PEN{BERI KERJA/]\4AJIKAN. PEI(ERJA

Nama: MING HUl Nama : MOHAN4AD,A.N,11N ABDULLAH

Kontak No : 0127998256

SAI(SI

Nama: \ntfrqN bL4ttA t'i6*\a4XAy Brv2tt4l{ '

No HP : otq T3+ t>>0
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